
PULL THROUGH CHAMBER REAMERS - CLYMER THRUST BUSHING
ONLY

Create Super-Accurate Minimum Headspace Chambers On .30 Caliber
Match Rifles

The same special reamers military armorers have long used to cut minimum
length chambers on match rifles, giving their shooters the accuracy advantage.
The gun's own bolt applies pressure to the reamer while reamer is turned from
the muzzle end. When the bolt "drops", the chamber is cut. Improved design cuts
the shoulder, neck and throat to prevent neck crimping of the ammo. Use as a
finish reamer ONLY. Cut chamber with conventional finish reamer first. Superb
quality reamers made to SAAMI specifications.

Attributes

Name: CLYMER THRUST BUSHING ONLY
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184300310
Mfr. No.: HSBUSH
Cartridge: -
Style: Pull-Thru Reamer Sets
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PULL THROUGH CHAMBER
REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY

Einleitung
Danke, dass du dich für die PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Militärwaffenmeistern und Büchsenmachern zu helfen,
minimale Längenräume bei Matchgewehren zu schneiden, was die Genauigkeit für Schützen verbessert. Bitte lese
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Reamer sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit dem Reamer.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass keine unbefugten Personen in der Nähe sind,
während du das Werkzeug bedienst.
Überprüfe vor der Verwendung, ob der Reamer oder seine Komponenten sichtbare Schäden aufweisen.
Verwende den Reamer nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Verwendung als FertigReamer.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen und
Materialien.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Reamer nur mit kompatiblen Feuerwaffen, die sich in gutem Zustand befinden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, den Reamer zu verwenden.
Sichere den Reamer vor dem Betrieb ordnungsgemäß im Kammerbereich der Feuerwaffe.
Wende beim Gebrauch des Reamers keine übermäßige Kraft an; lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Sei vorsichtig mit Metallspänen und Abfällen, die während der Verwendung entstehen; reinige sie sofort, um
Ausrutschen und Stürze zu vermeiden.
Wenn du während der Verwendung auf Schwierigkeiten stößt, stoppe sofort und konsultiere die
Herstelleranweisungen oder suche professionelle Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und gereinigt ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich des #184054653 Throater/.22 TGriffs zum Antrieb
der Welle.
Überprüfe den Reamer und seine Komponenten auf Schäden.

Installation:

Setze den Pull Through (P/T) Reamer in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Befestige die Thrust Bushing und die Verlängerungswelle sicher.
Stelle sicher, dass die Welle richtig ausgerichtet und fixiert ist.

Verwendung:

Beginne mit dem Drehen des Reamers vom Mündungsende aus, während die Feuerwaffe gesichert ist.
Übe sanften, gleichmäßigen Druck aus; zwinge den Reamer nicht.
Überwache den Schneideprozess aufmerksam und stoppe, wenn die gewünschte Kammerlänge
erreicht ist.
Entferne den Reamer nach dem Schneiden vorsichtig und reinige die Kammer, um Rückstände zu
entfernen.

Nach der Verwendung:

Reinige alle Werkzeuge und den Arbeitsbereich gründlich.
Überprüfe den Reamer nach der Verwendung auf Abnutzung oder Schäden und lagere ihn an einem
sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Metallspäne und Abfälle gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Reamer oder seine Komponenten irreparabel beschädigt sind, befolge die lokalen Richtlinien zur
Entsorgung von Metallwerkzeugen.
Wirf den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll weg; kontaktiere die lokale Abfallwirtschaft für geeignete
Entsorgungsmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder Hersteller. Stelle
sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung der PULL
THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und halte dich an alle relevanten Vorschriften. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING
ONLY

Introduction
Thank you for choosing the PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. This
product is designed to help military armorers and gunsmiths cut minimum length chambers on match rifles, ensuring
improved accuracy for shooters. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of
this product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the reamer by following all instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when using
the reamer.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized persons are nearby when operating the tool.
Check for any visible damage to the reamer or its components before use.
Do not use the reamer for any purpose other than its intended use as a finish reamer.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and materials.

Specific Safety Precautions for Use
Use the reamer only with compatible firearms that are in good working condition.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to use the reamer.
Always secure the reamer properly in the firearm's chamber before operation.
Do not apply excessive force when using the reamer; let the tool do the work.
Be cautious of metal shavings and debris generated during use; clean up immediately to prevent slips and
falls.
If you experience any difficulties during use, stop immediately and consult the manufacturer's guidelines or
seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and cleaned.
Gather necessary tools, including the #184054653 Throater/.22 THandle for driving the shaft.
Inspect the reamer and its components for any damage.

Installation:

Insert the Pull Through (P/T) Reamer into the chamber of the firearm.
Attach the Thrust Bushing and Extension Shaft securely.
Ensure that the shaft is properly aligned and locked in place.

Usage:

With the firearm secured, begin turning the reamer from the muzzle end.
Apply gentle, consistent pressure; do not force the reamer.
Monitor the cutting process closely and stop when the desired chamber length is achieved.
After cutting, remove the reamer carefully and clean the chamber to remove any debris.

PostUsage:

Clean all tools and the work area thoroughly.
Inspect the reamer for wear or damage after use and store it in a safe place.



Disposal Instructions
Dispose of any metal shavings and debris in accordance with local regulations.
If the reamer or its components are damaged beyond repair, follow local guidelines for the disposal of metal
tools.
Do not discard the reamer in regular household waste; contact local waste management for proper disposal
options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please reach out to your local distributor or manufacturer. Ensure
you have your product details ready for reference.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Always prioritize safety and adhere to all relevant
regulations. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para PULL
THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST
BUSHING ONLY

Introducción
Gracias por elegir el PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Este producto
está diseñado para ayudar a los armeros militares y a los gunsmiths a cortar cámaras de longitud mínima en rifles
de competición, asegurando una mayor precisión para los tiradores. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el reamer siguiendo todas las instrucciones.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar el reamer.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que no haya personas no autorizadas cerca cuando estés
operando la herramienta.
Verifica si hay daños visibles en el reamer o sus componentes antes de usarlo.
No utilices el reamer para ningún propósito que no sea su uso previsto como reamer de acabado.
Cumple con todas las regulaciones locales respecto al uso y disposición de herramientas y materiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el reamer únicamente con armas de fuego compatibles que estén en buen estado de funcionamiento.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar usar el reamer.
Siempre sujeta el reamer correctamente en la cámara del arma de fuego antes de operar.
No apliques fuerza excesiva al usar el reamer; deja que la herramienta haga el trabajo.
Ten cuidado con las virutas de metal y los desechos generados durante el uso; límpialos inmediatamente
para prevenir resbalones y caídas.
Si experimentas alguna dificultad durante el uso, detente inmediatamente y consulta las pautas del fabricante
o busca asistencia profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y limpia.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo el #184054653 Throater/.22 THandle para accionar el
eje.
Inspecciona el reamer y sus componentes en busca de daños.

Instalación:

Inserta el Pull Through (P/T) Reamer en la cámara del arma de fuego.
Conecta el Thrust Bushing y el Eje de Extensión de manera segura.
Asegúrate de que el eje esté correctamente alineado y bloqueado en su lugar.

Uso:

Con el arma de fuego asegurada, comienza a girar el reamer desde el extremo del cañón.
Aplica una presión suave y constante; no fuerces el reamer.
Monitorea de cerca el proceso de corte y detente cuando se logre la longitud de cámara deseada.
Después de cortar, retira el reamer con cuidado y limpia la cámara para eliminar cualquier residuo.

PostUso:

Limpia todas las herramientas y el área de trabajo a fondo.
Inspecciona el reamer en busca de desgaste o daños después de su uso y guárdalo en un lugar
seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier viruta de metal y desechos de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el reamer o sus componentes están dañados más allá de la reparación, sigue las pautas locales para la
eliminación de herramientas de metal.
No deseches el reamer en la basura doméstica habitual; contacta a la gestión de residuos local para opciones
de eliminación adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, contacta a tu distribuidor local o
fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para referencia.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Siempre prioriza la seguridad y cumple con todas las
regulaciones relevantes. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de sécurité pour les PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING
ONLY

Introduction
Merci d'avoir choisi les PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Ce produit
est conçu pour aider les armuriers militaires et les gunsmiths à couper des chambres de longueur minimale sur des
carabines de match, garantissant ainsi une meilleure précision pour les tireurs. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous d'utiliser le reamer en suivant toutes les instructions.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du reamer.
Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne non autorisée ne se trouve à
proximité lors de l'utilisation de l'outil.
Vérifiez l'état visible du reamer ou de ses composants avant utilisation.
N'utilisez pas le reamer à d'autres fins que son utilisation prévue en tant que reamer de finition.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils et des
matériaux.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le reamer uniquement avec des armes à feu compatibles et en bon état de fonctionnement.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'essayer d'utiliser le reamer.
Fixez toujours le reamer correctement dans la chambre de l'arme avant de l'utiliser.
N'appliquez pas une force excessive lors de l'utilisation du reamer ; laissez l'outil faire le travail.
Faites attention aux copeaux de métal et aux débris générés pendant l'utilisation ; nettoyezles immédiatement
pour éviter les glissades et les chutes.
Si vous rencontrez des difficultés pendant l'utilisation, arrêtezvous immédiatement et consultez les directives
du fabricant ou demandez de l'aide professionnelle.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et propre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris le #184054653 Throater/.22 THandle pour entraîner
l'arbre.
Inspectez le reamer et ses composants pour tout dommage.

Installation :

Insérez le Pull Through (P/T) Reamer dans la chambre de l'arme à feu.
Fixez la Bague de Poussée et l'Arbre d'Extension de manière sécurisée.
Assurezvous que l'arbre est correctement aligné et verrouillé en place.

Utilisation :

Avec l'arme à feu sécurisée, commencez à tourner le reamer depuis l'extrémité du canon.
Appliquez une pression douce et constante ; ne forcez pas le reamer.
Surveillez de près le processus de coupe et arrêtezvous lorsque la longueur de chambre souhaitée est
atteinte.
Après la coupe, retirez le reamer avec précaution et nettoyez la chambre pour enlever tout débris.

Après utilisation :

Nettoyez tous les outils et l'espace de travail de manière approfondie.
Inspectez le reamer pour l'usure ou des dommages après utilisation et rangezle dans un endroit sûr.

Instructions d'élimination
Éliminez tous les copeaux de métal et débris conformément aux réglementations locales.
Si le reamer ou ses composants sont endommagés audelà de toute réparation, suivez les directives locales
pour l'élimination des outils en métal.
Ne jetez pas le reamer dans les déchets ménagers ordinaires ; contactez la gestion des déchets locale pour
des options d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter votre distributeur local ou le
fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main pour référence.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez assurer l'utilisation sûre et efficace des PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Priorisez toujours la sécurité et respectez toutes les
réglementations pertinentes. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING
ONLY

Introduzione
Grazie per aver scelto i PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Questo
prodotto è progettato per aiutare i fabbri militari e i gunsmiths a tagliare camere di lunghezza minima sui fucili da
competizione, garantendo una maggiore precisione per i tiratori. Si prega di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il reamer in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso del reamer.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che non ci siano persone non autorizzate nelle
vicinanze durante l'operazione dello strumento.
Controllare eventuali danni visibili al reamer o ai suoi componenti prima dell'uso.
Non utilizzare il reamer per scopi diversi da quelli previsti come reamer di finitura.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento di strumenti e materiali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il reamer solo con armi da fuoco compatibili che siano in buone condizioni di funzionamento.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di tentare di utilizzare il reamer.
Fissare sempre il reamer correttamente nella camera dell'arma prima dell'operazione.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso del reamer; lasciare che lo strumento faccia il lavoro.
Prestare attenzione ai trucioli di metallo e ai detriti generati durante l'uso; pulire immediatamente per prevenire
scivolamenti e cadute.
Se si riscontrano difficoltà durante l'uso, fermarsi immediatamente e consultare le linee guida del produttore o
richiedere assistenza professionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e pulita.
Raccogliere gli strumenti necessari, incluso il #184054653 Throater/.22 THandle per azionare l'albero.
Ispezionare il reamer e i suoi componenti per eventuali danni.

Installazione:

Inserire il Pull Through (P/T) Reamer nella camera dell'arma.
Fissare il Thrust Bushing e l'Extension Shaft in modo sicuro.
Assicurarsi che l'albero sia correttamente allineato e bloccato in posizione.

Uso:

Con l'arma fissata, iniziare a ruotare il reamer dall'estremità della volata.
Applicare una pressione gentile e costante; non forzare il reamer.
Monitorare attentamente il processo di taglio e fermarsi quando si raggiunge la lunghezza della camera
desiderata.
Dopo il taglio, rimuovere il reamer con attenzione e pulire la camera per rimuovere eventuali detriti.

PostUso:

Pulire tutti gli strumenti e l'area di lavoro accuratamente.
Ispezionare il reamer per usura o danni dopo l'uso e conservarlo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali trucioli di metallo e detriti in conformità con le normative locali.
Se il reamer o i suoi componenti sono danneggiati oltre riparazione, seguire le linee guida locali per lo
smaltimento degli strumenti in metallo.
Non gettare il reamer nei rifiuti domestici; contattare la gestione dei rifiuti locale per opzioni di smaltimento
corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, si prega di contattare il proprio distributore
locale o il produttore. Assicurarsi di avere pronti i dettagli del prodotto per riferimento.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace dei PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Dare sempre priorità alla sicurezza e rispettare tutte le
normative pertinenti. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING
ONLY

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Produkt ten
został zaprojektowany, aby pomóc wojskowym rusznikarzom i rzemieślnikom w cięciu minimalnych długości komór w
karabinach meczowych, co zapewnia lepszą dokładność strzałów. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne korzystanie z wiertła, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak gogle ochronne i rękawice podczas używania
wiertła.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że w pobliżu nie ma osób nieupoważnionych podczas
obsługi narzędzia.
Sprawdź, czy wiertło lub jego elementy nie są uszkodzone przed użyciem.
Nie używaj wiertła do żadnych celów innych niż jego zamierzona funkcja jako wiertła wykończeniowego.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i utylizacji narzędzi i materiałów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wiertła tylko z kompatybilnymi broniami, które są w dobrym stanie technicznym.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą użycia wiertła.
Zawsze prawidłowo zabezpiecz wiertło w komorze broni przed operacją.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania wiertła; pozwól narzędziu wykonać swoją pracę.
Bądź ostrożny wobec wiórów metalowych i odpadów generowanych podczas użycia; natychmiast je
posprzątaj, aby zapobiec poślizgnięciom i upadkom.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas użycia, natychmiast przestań i skonsultuj się z instrukcjami
producenta lub zasięgnij pomocy profesjonalnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i czysta.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym #184054653 Throater/.22 THandle do napędu wałka.
Sprawdź wiertło i jego komponenty pod kątem uszkodzeń.

Instalacja:

Włóż Wiertło Przechodzące (P/T) do komory broni.
Bezpiecznie przymocuj Tuleję Wyciskową i Wałek Przedłużający.
Upewnij się, że wałek jest prawidłowo wyrównany i zablokowany na miejscu.

Użytkowanie:

Z zabezpieczoną bronią, rozpocznij obracanie wiertła od strony wylotu.
Stosuj delikatny, stały nacisk; nie wymuszaj pracy wiertła.
Uważnie monitoruj proces cięcia i zatrzymaj się, gdy osiągniesz pożądaną długość komory.
Po zakończeniu cięcia, ostrożnie wyjmij wiertło i oczyść komorę z wszelkich zanieczyszczeń.

Po Użyciu:

Dokładnie oczyść wszystkie narzędzia i miejsce pracy.
Sprawdź wiertło pod kątem zużycia lub uszkodzeń po użyciu i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie wióry metalowe i odpady zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wiertło lub jego komponenty są uszkodzone ponad naprawę, postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi utylizacji narzędzi metalowych.
Nie wyrzucaj wiertła w zwykłych odpadach domowych; skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadów w celu
uzyskania odpowiednich opcji utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
lokalnym dystrybutorem lub producentem. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące produktu.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z PULL
THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzegaj wszystkich odpowiednich przepisów. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki ostrożności.
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Turvaohjeet PULL THROUGH CHAMBER REAMERS
CLYMER THRUST BUSHING ONLY tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY tuotteen. Tämä
tuote on suunniteltu auttamaan sotilasaseiden korjaajia ja aseiden valmistajia leikkaamaan minimipituuden kammiota
kilpailukivääreissä, mikä parantaa ampujien tarkkuutta. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvaohjeet
Varmista turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, reamerin käytön
aikana.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alueella ei ole luvattomia henkilöitä työkalun käytön aikana.
Tarkista reamerin tai sen komponenttien näkyvä vahinko ennen käyttöä.
Älä käytä reameria muuhun tarkoitukseen kuin sen suunniteltuun käyttöön viimeistelyreamerina.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä työkalujen ja materiaalien käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset turvatoimet käytössä
Käytä reameria vain yhteensopivien ja hyväkuntoisten aseiden kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen reamerin käyttöä.
Varmista, että reamer on kunnolla kiinnitetty aseen kammiota ennen toimintaa.
Älä käytä liikaa voimaa reamerin käytössä; anna työkalun tehdä työnsä.
Ole varovainen metallisilppujen ja jätteiden kanssa, joita syntyy käytön aikana; siivoa heti estääksesi
liukastumiset ja kaatumiset.
Jos kohtaat vaikeuksia käytön aikana, lopeta heti ja tarkista valmistajan ohjeet tai hae ammattiapua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja puhdistettu.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien #184054653 Throater/.22 Tkahva varren ajamiseen.
Tarkista reamer ja sen komponentit mahdollisten vaurioiden varalta.

Asennus:

Aseta Pull Through (P/T) Reamer aseen kammiota.
Kiinnitä Thrust Bushing ja Extension Shaft tukevasti.
Varmista, että varsi on kunnolla kohdistettu ja lukittu paikalleen.

Käyttö:

Kun ase on kiinnitetty, aloita reamerin kääntäminen suun päästä.
Käytä lempeää ja tasaista painetta; älä pakota reameria.
Seuraa leikkausprosessia tarkasti ja lopeta, kun haluttu kammion pituus on saavutettu.
Leikkauksen jälkeen poista reamer varovasti ja puhdista kammio jätteistä.

Käytön jälkeen:

Puhdista kaikki työkalut ja työskentelyalue huolellisesti.
Tarkista reamer kulumisen tai vaurioiden varalta käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki metallisilput ja jätteet paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos reamer tai sen komponentit ovat vaurioituneet korjaamattomasti, noudata paikallisia ohjeita
metallityökalujen hävittämisessä.
Älä heitä reameria tavalliseen kotitalousjätteeseen; ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeiden
hävittämisvaihtoehtojen saamiseksi.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai
valmistajaan. Varmista, että sinulla on valmiina tuotetiedot viittauksia varten.

Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST
BUSHING ONLY tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata kaikkia
asiaankuuluvia sääntöjä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvatoimiin.
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Säkerhetsinstruktioner för PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING
ONLY

Introduktion
Tack för att du valt PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Denna produkt är
utformad för att hjälpa militära vapensmeder och gevärsmakare att skära minimala längdkamrar på matchgevär,
vilket säkerställer förbättrad noggrannhet för skyttar. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att använda reamern på ett säkert sätt genom att följa alla instruktioner.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder
reamern.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Var medveten om din omgivning och se till att inga obehöriga personer är i närheten när verktyget används.
Kontrollera för synliga skador på reamern eller dess komponenter innan användning.
Använd inte reamern för något annat syfte än dess avsedda användning som finish reamer.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av verktyg och material.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd reamern endast med kompatibla skjutvapen som är i gott skick.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du försöker använda reamern.
Säkerställ att reamern är ordentligt säkrad i skjutvapnets kammare innan drift.
Tillämpa inte överdrivet tryck när du använder reamern; låt verktyget göra jobbet.
Var försiktig med metallspån och skräp som genereras under användning; städa upp omedelbart för att
förhindra halkolyckor.
Om du upplever några svårigheter under användning, stoppa omedelbart och konsultera tillverkarens riktlinjer
eller sök professionell hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och rengjort.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive #184054653 Throater/.22 THandle för att driva axeln.
Inspektera reamern och dess komponenter för eventuella skador.

Installation:

Sätt in Pull Through (P/T) Reamer i kammaren på skjutvapnet.
Fäst Thrust Bushing och Extension Shaft ordentligt.
Kontrollera att axeln är korrekt justerad och låst på plats.

Användning:

Med skjutvapnet säkrat, börja vrida reamern från mynningen.
Tillämpa försiktigt och jämnt tryck; tvinga inte reamern.
Övervaka skärprocessen noggrant och stoppa när önskad kammarlängd har uppnåtts.
Efter skärning, ta bort reamern försiktigt och rengör kammaren för att ta bort skräp.

Efter användning:

Rengör alla verktyg och arbetsområdet noggrant.
Inspektera reamern för slitage eller skador efter användning och förvara den på en säker plats.



Avfallsanvisningar
Kassera eventuella metallspån och skräp i enlighet med lokala föreskrifter.
Om reamern eller dess komponenter är skadade bortom reparation, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av
metallverktyg.
Kassera inte reamern i vanligt hushållsavfall; kontakta lokal avfallshantering för korrekta avfallsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta din lokala distributör eller
tillverkare. Se till att du har dina produktuppgifter redo för referens.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av PULL
THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Prioritera alltid säkerhet och följ alla
relevanta föreskrifter. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Návod k bezpečnosti pro PULL THROUGH CHAMBER
REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Tento
produkt je navržen tak, aby pomáhal vojenským armorerům a zbrojířům řezat minimální délky komor na závodních
puškách, čímž zajišťuje lepší přesnost pro střelce. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte tento
návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání reameru dodržováním všech pokynů.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při používání
reameru.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby v blízkosti nebyly žádné neoprávněné osoby při obsluze nástroje.
Zkontrolujte, zda je reamer nebo jeho komponenty před použitím viditelně poškozené.
Nepoužívejte reamer k jinému účelu než k jeho zamýšlenému použití jako finálního reameru.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů a materiálů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte reamer pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi, které jsou v dobrém pracovním stavu.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před pokusem o použití reameru.
Vždy správně upevněte reamer v komoře střelné zbraně před provozem.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání reameru; nechte nástroj vykonávat práci.
Buďte opatrní na kovové třísky a odpad vznikající během používání; okamžitě je uklidněte, abyste předešli
uklouznutí a pádům.
Pokud během používání narazíte na jakékoli potíže, okamžitě přestaňte a konzultujte pokyny výrobce nebo
vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a vyčištěná.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně #184054653 Throater/.22 Thandle pro pohon hřídele.
Zkontrolujte reamer a jeho komponenty na jakékoli poškození.

Instalace:

Vložte Pull Through (P/T) reamer do komory střelné zbraně.
Bezpečně připojte Thrust Bushing a prodlužovací hřídel.
Ujistěte se, že je hřídel správně zarovnaná a uzamčená na místě.

Použití:

Se zbraní zabezpečenou začněte otáčet reamerem od ústí hlavně.
Aplikujte jemný, konzistentní tlak; reamer nenutně.
Pečlivě sledujte proces řezání a zastavte, když dosáhnete požadované délky komory.
Po řezání opatrně vyjměte reamer a vyčistěte komoru, abyste odstranili veškeré zbytky.

Po použití:

Důkladně vyčistěte všechny nástroje a pracovní prostor.
Po použití zkontrolujte reamer na opotřebení nebo poškození a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli kovové třísky a odpad v souladu s místními předpisy.
Pokud je reamer nebo jeho komponenty poškozené a neopravitelné, dodržujte místní pokyny pro likvidaci
kovových nástrojů.
Nevyhazujte reamer do běžného domácího odpadu; kontaktujte místní správa odpadu pro správné možnosti
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na svého místního
distributora nebo výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání PULL THROUGH CHAMBER
REAMERS CLYMER THRUST BUSHING ONLY. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte všechny relevantní
předpisy. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


